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PDF DRUCKEN 

Mater-Bi Knotenbeutel 
Mater-Bi sachets 
Mater-Bi bags 

 
Materialbeschreibung 
Description du matériel 
Material description 

 Hauptbestandteile für die Herstellung von MATER-BI sind Maisstärke und Öle aus nicht gentechnisch 
veränderten Pflanzen, die in Europa auf traditionelle Weise landwirtschaftlich angebaut werden. 
https://materbi.com/de/ressourcenverbauch/ 
Les composants essentiels pour la production du MATER-BI sont l’amidon de maïs et les huiles végétales, 
non modifiés génétiquement et cultivés en Europe avec des méthodes agricoles traditionnelles. 
https://materbi.com/fr/utilisation-des-ressources/?noredirect=fr_FR 
The essential components used for the production of MATER-BI are non-genetically modified corn starch 
and vegetable oils and are cultivated in Europe using conventional agricultural practices. 
https://materbi.com/en/use-of-renewable-resources/?noredirect=en_US 

 
Produktbeschreibung  
Description du produit 
Material description 

   

Bild 
Image 
Picture 

Bezeichnung 1 
Désignation 1 
Description 1 

Bezeichnung 2 
Désignation 2 
Description 2 

Art.-Nr. 
N° d’art. 
Art. No 

 

Knotenbeutel MaterBi 2-farbig 
Sachet MaterBi, imprimé  
Printed MaterBi bag 

230+190x490/0.023mm 
230+190x490/0.023mm 
230+190x490/0.023mm 

3545 

Knotenbeutel MaterBi 2-farbig 
Sachet MaterBi, imprimé  
Printed MaterBi bag 

220+120x490/0.014mm 
220+120x490/0.014mm 
220+120x490/0.014mm 

12965/ 
30659 

Knotenbeutel MaterBi 2-farbig 
Cabas en roul. Mater-Bi bicol. 
Tie Bags MaterBi 2-colour  

220+120x430/0.014mm 
220+120x430/0.014mm 
220+120x430/0.014mm 

17633 

Knotenbeutel MaterBi 2-farbig  
Cabas en roul. Mater-Bi bicol.  
Tie Bags MaterBi 2-colour 

27.5+2x8x50cm/0.023mm 
27.5+2x8x50cm/0.023mm 
27.5+2x8x50cm/0.023mm 

22999 

 
Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 
Storage conditions 

 Lagertemperatur: 
Température de stockage: 
Storage temperature: 

Raumtemperatur  
température ambiante 
ambient temperature 

 Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 
Relative humidity: 

trocken 
sec 
dry 

 Lagerbedingungen: vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
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Conditions de stockage: 
Storage conditions: 

ne pas exposer au rayonnement solaire direct 
keep away from direct sunlight 

 Lagerzeit: 
Durée de stockage: 
Storage time: 

 
18 

Monate 
mois 
months 

   

Verwendungszweck 
Conditions d’utilisation 
Purpose of use 

 Die Produkte sind für den direkten Kontakt mit folgenden Lebensmittelarten geeignet: 
Les produits sont adaptés à un contact direct avec les types de denrées alimentaires suivants: 
The products are suitable for direct contact with the following types of food: 

 ☒ trockene 
sèches 
dry 

  

   

 Anwendungen 
Applications 
Applications 

 ☒ Lagerung bei Raumtemperatur oder darunter  
Stockage à température ambiante ou inférieure  
Storage at room temperature or below 

    

Bestätigungen 
Confirmations 
Confirmations 

 Die Artikel entsprechen den folgenden Bestimmungen: 
Les produits respectent les règlements suivants: 
These articles meet the following regulations: 

 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 2023/2006 über gute Herstellungspraxis für Materialien und Gegenstände, die 
dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
Règlement (CE) N° 2023/2006 relatif aux bonnes pratiques de fabrication des matériaux et objets 
destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires. 
REGULATION (EC) No 2023/2006 on good manufacturing practice for materials and articles intended to 
come into contact with food 

 ☒ VERORDNUNG (EG) Nr. 1935/2004 über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmitteln in Berührung zu kommen: Artikel 3, Artikel 11 Absatz 5, Artikel 15 und Artikel 17 
Règlement (CE) N° 1935/2004 concernant les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec 
des denrées alimentaires: article 3, de l'article 11, paragraphe 5, et articles 15 et 17 
REGULATION (EC) No 1935/2004 on materials and articles intended to come into contact with food: 
Article 3, 11(5), 15 and 17  

 ☒ VERORDNUNG (EU) Nr. 10/2011 über Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt 
sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen 
Règlement (UE) N° 10/2011 concernant les matériaux et objets en matière plastique destinés à entrer 
en contact avec des denrées alimentaires 
REGULATION (EU) No 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food 

 ☒ RICHTLINIE 94/62/EG über Verpackungen und Verpackungsabfälle (Schwermetalle) 
Directive 94/62/CE relatif aux emballages et aux déchets d’emballage (métaux lourds) 
Directive 94/62/EC on packaging and packaging waste (heavy metals) 

 ☒ Deutsches Lebensmittel- und Futtermittelgesetzbuch (LFGB) §§30 und 31 
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Code allemand des denrées alimentaires et des aliments pour animaux (LFGB) §§30 et 31 
German Food and Feed Code (LFGB) §§30 and 31 

   

Angaben zur spezifischen Migration 
Informations relatives à la migration spécifique 
Information on the specific migration 

 ☒ Das Material enthält folgende Stoffe mit spezifischem Migrationslimit: 
Le matériau contient les substances suivantes avec une limite de migration spécifique: 
The material contains the following substances with a specific migration limit: 

  Substanz 
Substance 
Substance 

CAS-Nr./Ref.-Nr. 
N° CAS/N° ref. 
CAS No/Ref. No 

SML mg/kg 
LMS mg/kg 
SML mg/kg 

  1.4 Butandiol 110-63-4 5 

  Tetrahydrofuran 109-99-9 0.6 

  2.3 Epoxipropyl-methacrylat 106-91-2 0.02 

  Methylmetacrylat 80-62-6 6 

  Terephtalsäure 100-21-0 7.5 

  n-Butylacrylat 141-32-2 6 

  Acrylsäure und Acrylate 79-10-7 6 

  2-Ethylhexylacrylat 103-11-7 0.05 

  2-Propanol 67-63-0 60 

  Polyethylenglycolether - 1.8 

  Polyethylenglycol - 5 

  2-Methyl-4-isothiazolin-3-on 2682-20-4 0.5 

  𝛼𝛼-Methylstyrol 98-83-9 0.05 

  Polyethylenwachs 9002-88-4 60 

 ☒ Die Einhaltung der geforderten Grenzwerte wird für die genannten Lebensmittelarten und 
Verwendungsbedingungen bestätigt. 
Le respect des limites requises est confirmé pour les types d'aliments et les conditions d'utilisation 
spécifiés. 
Compliance with the required limit values is confirmed for the specified types of food and conditions 
of use. 

  

Dual-Use-Additive 
Additifs à double fonctionnalité 
Dual-use additives 

 ☒ Folgende Dual-Use-Additive können im Material enthalten sein: 
Les additifs suivants à double fonctionnalité peuvent être inclus dans le matériau: 
The following dual-use additives can be contained in the material: 

  Mais, Glyzerin (CAS Nr. 56-81-5) 
Maïs, Glycérine (N° CAS 56-81-5) 
Corn, Glycerin (CAS Nr. 56-81-5) 

  Polyethylenglykol (E1521) 
Polyéthylène glycol (E1521) 
Polyethylene glycol 
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Produktionsstandort 
Lieu de production  
Production site 

 ☒ Deutschland 
Allemagne 
Germany 

   

Zolltarifnummer 
Numéro tarif douanier 
Customs duty number 

  3923.2900 

   

Kompostierbarkeit 
Compostabilité 
Compostability 

 ☒ Geprüft nach: 
 
Testé d’après: 
 
Tested according to: 

Zertifizierungsprogramm mit Referenz OK02 Ausgabe D "Heim 
kompostierbare Produkte" 
Programme de certification avec référence OK02 édition D "Produits 
compostables à domicile" 
Certification program with reference OK02 Edition D "Home compostable 
products" 

    

 ☒ Die Produkte sind kompostierbar auf dem Heimkompost 
Les produits sont compostables sur le compost domestique 
The products are compostable on the home compost 

 

   

Zertifikate 
Certificats 
Certificates 

 ☒ TÜV AUSTRIA OK Compost HOME Zertifikat-Nr.: 
Numéro de certificat TÜV AUSTRIA OK Compost HOME: 
TÜV AUSTRIA OK Compost HOME certificate No: 

S0745;  
TA8021702558 
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Disclaimer 
Restriction 
Disclaimer 

 Diese Bestätigung gilt für die von uns gelieferten Artikel wie beschrieben. Danach erfüllt das Material bei 
Beachtung der angegebenen Lebensmittelkontaktbedingungen die Vorgaben der genannten Rechtsakte für 
den Kontakt mit den angegebenen Füllgütern. Von der technologischen Eignung des Materials in der 
konkreten Anwendung mit dem vorgesehenen Füllgut und für von der auf der Konformitätserklärung 
angegebenen Information abweichende Einsatzbedingungen hat sich der Verwender selbst zu überzeugen. 
Cette confirmation s'applique aux articles que nous fournissons tels que décrits. Selon cela, le matériau 
remplit les exigences des actes juridiques cités pour le contact avec les produits de remplissage spécifiés si 
les conditions de contact alimentaire spécifiées sont respectées. L'utilisateur doit se convaincre de 
l'adéquation technologique du matériau dans l'application spécifique avec le remplissage prévu et pour des 
conditions d'utilisation qui s'écartent des informations fournies sur la déclaration de conformité. 
This confirmation applies to the items supplied by us as described. According to this, the material meets the 
requirements of the cited legal acts for contact with the specified fillers if the specified food contact 
conditions are met. The user must convince himself of the technological suitability of the material in the 
specific application with the intended filling and for conditions of use that deviate from the information 
provided on the declaration of compliance. 

  

Reklamationen 
Réclamations 
Reclamations 

 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 
Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
Deliveries, which differ from the listed specifications, will be withdrawn and replaced after review. 

 

Freigabe/Firmendaten 
Validation/données sur l'entreprise 
Approval company data 
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Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 (1)270 16 20 - 31 
Fax +43 (1)270 79 07 - 51 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 (0)7123 38 004 - 0 
Fax +49 (0)7123 38 004 - 29 
www.pacovis.de/metzingen 

Pacovis Česká republika s.r.o.  
Záhřebská 224/25 
120 00 Praha 2 
Tel. +420 735 75 75 55 
www.pacovis.cz 
 

 

http://www.pacovis.ch/
http://www.pacovis.at/
http://www.pacovis.de/

